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Resumen de la 4ta sesión informativa informal acerca del Foro Mundial sobre los Refugiados  

 
Sala V, Palacio de las Naciones 

Viernes, 11 de octubre de 2019 
Hora 13:30 – 15:00  

 
 

I. Introducción 

1. El 11 de octubre, el ACNUR convocó a una sesión informativa informal al margen de 
la 70ª sesión del Comité Ejecutivo (ExCom) del Programa del Alto Comisionado (7-11 
de octubre de 2019) para actualizar a los Estados y otras partes interesadas sobre los 
preparativos para el Foro y el trabajo de los grupos de copatrocinio.  

2. Este resumen no representa necesariamente los puntos de vista de los participantes 
a título individual o del ACNUR, pero refleja en términos generales la discusión.  

 
 

II. Preparativos para el Foro Mundial sobre los Refugiados 

3. El sr. Daniel Endres, Director del Foro Mundial sobre los Refugiados (GRF, por sus siglas 
en inglés), señaló que es importante tener presente en nuestras mentes el propósito 
del Foro: traducir los principios del Pacto Mundial sobre los Refugiados en acciones 
concretas. Si bien esto será solo el comienzo de un esfuerzo mucho más extenso y 
duradero a lo largo del tiempo, este primer Foro ofrece un momento único para que 
todas las partes interesadas se orienten hacia soluciones en todas las fases del 
desplazamiento y ya tomen medidas.  

4. El ACNUR compartió los resultados esperados de alto nivel para el primer Foro 
Mundial sobre los Refugiados. Estos incluyen ampliar la base de apoyo para las 
respuestas integrales de los refugiados; políticas nacionales inclusivas en los países de 
acogida; lanzamiento de plataformas de apoyo; financiación adicional y el uso efectivo 
y eficiente de los recursos; así como el acceso a educación, energía sostenible y verde, 
participación del sector privado, reasentamiento, soluciones, el Grupo de Apoyo a la 
Capacidad de Asilo y la Red Académica Mundial.  

5. El ACNUR agradeció a todos los Estados y partes interesadas que han participado en 
los grupos de copatrocinio para ayudar a alcanzar estos objetivos. El desarrollo de 
compromisos puede lograrse dentro del contexto de los grupos cuando sea posible o 
mediante el trabajo bilateral. Independientemente de cómo se desarrollen estas 
contribuciones, la clave es que una acción concreta será el resultado de este gran 
compromiso. El ACNUR espera una buena representación de los países donantes y los 
países de acogida, así como de otras partes interesadas, como el sector privado, en 
estos grupos.  

6. A nivel nacional, se alienta la participación continua entre los ministerios 
gubernamentales con otras partes interesadas y donantes para movilizar 
contribuciones. Los grupos de copatrocinio, así como la reunión preparatoria del 14 
de noviembre, serán oportunidades para compartir información y pensar sobre las 
contribuciones que los Estados y otras partes interesadas están desarrollando. Esto 
proporciona un punto de entrada para que otros también se unan y apoyen.  

7. Se recibieron casi 300 presentaciones para las sesiones destacadas, exhibiciones y el 
espacio de los oradores. Alrededor de una cuarta parte de estas propuestas será 
posible admitir, por lo tanto, el ACNUR está trabajando para identificar adónde los 
proponentes pueden unir esfuerzos, para facilitar que participe la mayor cantidad de 
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actores posible.  
8. La representación de alto nivel es fundamental para enviar un fuerte mensaje político 

de apoyo. Tanto el 17 como el 18 de diciembre incluyen sesiones de alto nivel, y el 
ACNUR alentará a las y los ministros, cuando sea posible, a participar en todo 
momento.  

9. A medida que aumenta el ímpetu en los días previos al GRF, el equipo de 
comunicaciones globales del ACNUR está desarrollando paquetes de comunicaciones 
que estarán disponibles en línea para los copatrocinadores con el fin de apoyar las 
comunicaciones de copatrocinio y amplificar los mensajes consistentes en torno a las 
buenas prácticas en cada área temática del GRF. Se alienta a los Estados 
copatrocinadores y a las partes interesadas a compartir los detalles de contacto de su 
personal de comunicaciones especializado, si aún no lo han hecho, para que puedan 
acceder a los paquetes de comunicación.  

10. La sra. Perveen Ali, Jefa del Equipo de Coordinación del Foro Mundial sobre los 
Refugiados, actualizó a los participantes sobre el programa del Foro, que pronto 
reflejará las sesiones destacadas y otras actividades planificadas del 16 al 18 de 
diciembre, así como los nueve diálogos de alto nivel los días 17 y 18 de diciembre. Los 
diálogos serán facilitados por una figura pública reconocida y normalmente 
involucrarán a 3-4 personas en una conversación al estilo Davos de 30 minutos. En 
aras del limitado tiempo disponible, y teniendo en cuenta las 400 delegaciones que se 
espera que participen, las declaraciones deben ser breves, enfocarse en el 
compromiso o la contribución que están anunciando y, en la medida de lo posible, 
ajustarse al tema específico del diálogo. Todas las modalidades disponibles se pueden 
utilizar para mostrar las buenas prácticas y hacer las contribuciones.  

11. Es importante asegurarse de que las buenas prácticas que los Estados y las partes 
interesadas planean compartir se registren a largo plazo. Por lo tanto, se alienta a los 
Estados y las partes interesadas a presentar las buenas prácticas para el portal digital. 
La información sobre el envío de buenas prácticas está disponible en línea. No hay un 
plazo de entrega para el portal digital, y se espera que las buenas prácticas se 
presenten mucho más allá del primer Foro.  

12. Los compromisos y contribuciones deben presentarse lo antes posible. Aquellos que 
se reciban antes del 30 de noviembre se podrán visualizar en el Foro. Los que se 
reciban después de esa fecha se incluirán en el documento final del Foro. También 
habrá un stand de compromisos en el Foro para aquellos que deseen presentar sus 
compromisos y contribuciones durante los tres días del Foro. En el sitio web está 
disponible una guía para enviar los compromisos y contribuciones, ya sea en línea o 
mediante una plantilla.  

13. La sra. Ellen Hansen, Jefa de Gobernanza, informó a los participantes sobre las 
modalidades de participación en el Foro. Las delegaciones no tendrán un tamaño 
limitado, pero habrá un número limitado de asientos asignados a cada delegación. Los 
Estados y las partes interesadas serán notificados acerca de este número en función 
de la participación esperada y de los asientos disponibles posteriormente. Los 
procedimientos para determinar la lista de oradores de las sesiones plenarias también 
se comunicarán en una fecha más próxima al Foro. No habrá una lista de oradores 
para las sesiones paralelas en la mañana del 18 de diciembre. Habrá una lista de 
oradores para todas las sesiones plenarias. Para las sesiones paralelas, el ACNUR 
tomará nota de aquellas personas que deseen hablar e intentará acomodar a la mayor 
cantidad posible dentro de las limitaciones de tiempo del Foro. 

 
 

https://www.unhcr.org/programme-and-practical-information.html
https://www.unhcr.org/programme-and-practical-information.html
https://www.acnur.org/buenas-practicas-5ccc63c94.html
https://www.acnur.org/buenas-practicas-5ccc63c94.html
https://www.acnur.org/promesas-de-contribucion-y-contribuciones.html
https://www.acnur.org/promesas-de-contribucion-y-contribuciones.html
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III. Informe sobre los copatrocinios 

14. Los puntos focales del ACNUR para cada grupo de copatrocinio actualizaron a los 
participantes sobre el progreso y las discusiones en los grupos y los compromisos y 
preguntas clave desarrolladas. La presentación detallada de las actualizaciones en 
cada grupo está disponible aquí.  

15. Para distribuir la carga y la responsabilidad, el sr. Daniel Endres, Director del Foro 
Mundial sobre los Refugiados, actualizó las oportunidades clave de compromisos, 
incluido un compromiso común de incluir a las personas refugiadas y las comunidades 
de acogida sistemáticamente en la política de financiación del desarrollo y los planes 
nacionales de desarrollo, así como en la financiación y uso efectivo de los recursos, en 
los enfoques regionales, en los datos y en el abordaje de las causas profundas.  

16. Para el grupo de soluciones, se enfatizó una comprensión común de todas las 
dimensiones de las soluciones y la necesidad de crear vínculos entre las consultas que 
se realizan a nivel mundial, regional y nacional. Las situaciones de refugiados de Sudán 
del Sur, Afganistán y Somalia se están discutiendo actualmente dentro del grupo, y se 
alienta la formulación de compromisos significativos para estas situaciones. Los 
próximos pasos serán impulsar la movilización más allá de los copatrocinadores y 
fortalecer los vínculos con los esfuerzos nacionales, a través de planes detallados e 
ideas para la integración. El grupo también tiene propuestas para soluciones de 
terceros países que necesitan apoyo a través de compromisos concretos.  

17. El grupo de copatrocinio en educación es muy diverso en términos de participación. 
El objetivo del grupo es aumentar el acceso de las personas refugiadas a la educación 
infantil, primaria, secundaria y terciaria y garantizar la educación en las respuestas de 
emergencia. Se está finalizando un Marco Mundial para la Educación de los 
Refugiados, que incluye un marco de orientación para establecer compromisos en el 
área de la educación. Los siguientes pasos incluyen el apoyo al desarrollo de 
compromisos, incluidos los compromisos conjuntos y los marcos de monitoreo y 
evaluación, y también la implementación del plan de comunicaciones y el 
aprovechamiento de nuevos socios para abordar las necesidades no satisfechas.  

18. El grupo sobre energía e infraestructura está revisando el trabajo en una trayectoria 
a largo plazo. El Foro Mundial sobre los Refugiados es un hito importante para abordar 
esta área, y los frutos de este trabajo surgirán en los próximos años. El diálogo de alto 
nivel se enfocará en el tema de energía y en la mitigación y adaptación al cambio 
climático. El diálogo analizará la relación entre el cambio climático y el desplazamiento 
forzado. El grupo tiene tres pilares: suministro de energía (ODS 7 sobre energía 
asequible y no contaminante para refugiados); servicios esenciales (energía, 
conectividad, ambiente, salud, agua, saneamiento e higiene -WASH-, refugio); e 
inclusión (en estructuras y servicios nacionales). Las oportunidades para los 
compromisos y contribuciones radican en proporcionar un apoyo directo o 
temático/programático a estos subtemas, así como contribuciones de alto nivel (no 
financieras), orientar las políticas para apoyar el suministro de energía, datos, 
conocimiento y experiencia para las personas refugiadas y las comunidades de 
acogida. El grupo también comenzó el "desafío de la energía limpia" para alimentar el 
80 por ciento de los asentamientos de refugiados con energía renovable para el 2030, 
y garantizar que el 80 por ciento de las personas refugiadas tenga acceso a soluciones 
sostenibles de iluminación, electrificación o cocina no contaminantes para el 2030. El 
apoyo directo a este desafío es posible.  

19. El grupo del área de medios de vida y empleo se centra actualmente en los temas de 
los compromisos y las discusiones que avanzaron de nivel mundial a nivel nacional 
con compromisos establecidos en ambos niveles. El grupo trabaja con miras a los 

https://www.unhcr.org/5da574f54
https://www.unhcr.org/5da574f54
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resultados clave de inclusión económica, creación de empleo, crecimiento económico 
local, protección mejorada y preparativos para soluciones a través de una serie de 
subtemas y áreas transversales. Los actores del desarrollo, así como el sector privado, 
pueden brindar apoyo adicional para lograr los resultados. Las oportunidades 
muestran buenas prácticas, mejoras de políticas que requieren apoyo e inversión, y el 
desarrollo de plataformas existentes.  
20. El grupo de copatrocinio sobre la capacidad de protección inició discusiones 
para definir qué implica la capacidad de protección y acordó una declaración de 
intenciones: instituciones y capacidades sólidas que pueden facilitar y mejorar la 
protección de las personas refugiadas y el bienestar de las comunidades de acogida 
con el apoyo de una gama de actores. Las áreas de compromisos incluyen una mejor 
preparación y respuesta ante las emergencias; marcos legales y de políticas; mejor 
capacidad de asilo; una respuesta de protección mejorada y el fortalecimiento de las 
instituciones nacionales; así como la participación e inclusión de las personas 
refugiadas y las comunidades de acogida. Los próximos pasos incluyen comunicar y 
abogar por los compromisos, compilar las buenas prácticas e incorporar de manera 
transversal la edad, el género, las discapacidades y la diversidad en todo el Foro.  

 
IV. Discusión 

21. La Red Mundial liderada por Refugiados (GRN, por sus siglas en inglés) señaló que 
una respuesta sostenible a las personas refugiadas requiere una participación 
significativa de las personas refugiadas. Si bien el proceso del GRF ha demostrado 
hasta la fecha un cambio en la participación de las personas refugiadas en las 
discusiones de políticas, todavía existen barreras, y se necesita avanzar más para que 
esta inclusión sea significativa. La GRN señaló que las discusiones de copatrocinio se 
centran en Ginebra, que la participación virtual podría mejorarse, y que la ausencia 
de personas refugiadas en otros procesos de formulación de políticas de refugiados 
es una barrera para una participación significativa. La GRN alentó al ACNUR a 
garantizar la participación de al menos una persona refugiada como panelista en los 
diálogos de alto nivel durante el GRF, así como aumentar la participación virtual. La 
GRN recomendó además establecer un escaño para una persona refugiada con 
calidad de observador en el Comité Ejecutivo (ExCom) para representar los intereses 
de las personas refugiadas, así como establecer asesores que sean personas 
refugiadas en los Burós regionales del ACNUR.  

22. Finlandia destacó la importancia de la inclusión y la integración de los temas de 
discapacidad en el GRF, y la necesidad de proporcionar orientación concreta en 
materia de derechos humanos y políticas de desarrollo para garantizar respuestas 
integrales a las personas refugiadas. Finlandia mencionó el excelente trabajo del 
Grupo de Amigos de la Convención sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad para incorporar el tema de las discapacidades en los asuntos 
humanitarios. Finlandia se refirió a la guía de orientación para los compromisos en 
materia de discapacidad (Guidance on disability pledging) y enfatizó que la guía es el 
resultado de consultas de webinar regionales realizadas en Oriente Medio y norte de 
África, Europa, América Latina y las regiones de Asia-Pacífico. Finlandia hizo un 
llamado a la inclusión de la discapacidad en todos los grupos de copatrocinio y a 
tenerla en cuenta de manera transversal, ya que las personas refugiadas con 
discapacidad se encuentran entre las personas más vulnerables. Finlandia financiará 
una persona asesora en el tema de discapacidad en el ACNUR durante dos años y 
actualmente está considerando formas de contribuir al GRF.  

23. ONU Mujeres alentó al GRF a mantener la importancia de la igualdad de género y la 
protección de los derechos humanos de todas las mujeres y niñas y pidió a las 

https://www.unhcr.org/5d9e35057
https://www.unhcr.org/5d9e35057
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múltiples partes interesadas del GRF que aboguen por un enfoque basado de género, 
asegurando una participación significativa de las mujeres y las niñas e integrando sus 
derechos humanos en las respuestas a las crisis. ONU Mujeres preparó un 
memorando de ayuda sobre compromisos y exhorta a los Estados a que incorporen a 
las mujeres y las niñas en todos sus compromisos, así como en los grupos de 
copatrocinio.  

24. El Consejo Asesor Mundial de la Juventud (GYAC, por sus siglas en inglés) indicó que 
hay miembros activos en grupos de copatrocinio en los temas de educación y 
protección. El GYAC alentó los compromisos para las personas jóvenes, incluida la 
mejora de un enfoque relativo a las personas jóvenes, la integración de las personas 
jóvenes en las acciones de emergencia y la participación y empoderamiento de las 
personas jóvenes.  

25. Alemania hizo hincapié en que el GRF es una oportunidad única para abordar las 
respuestas a las personas refugiadas. Alemania está comprometida movilizando a la 
mayor cantidad de gente posible. Alemania agradeció al ACNUR por compartir los 
resultados de alto nivel como una forma de orientar a otros sobre cómo contribuir 
significativamente al GRF. Alemania pidió al grupo de copatrocinio de distribución de 
la carga y responsabilidad que se comunique con otros grupos en todas las áreas 
temáticas.  

26. Save the Children hizo hincapié en la Iniciativa para los Derechos del Niño (Initiative 
for Child Rights) en el Pacto Mundial para promover una implementación del pacto 
que tome en cuenta las circunstancias de las niñas y los niños. Save the Children hizo 
un llamado a todas las partes interesadas en el GRF para que se conviertan en 
defensores de los derechos de la niñez en los compromisos y los temas prioritarios del 
GRF. Save the Children señaló su guía de compromisos centradas en las niñas y los 
niños (child-focused pledging guidance), incluidos ejemplos de compromisos 
centrados en las niñas y los niños basados en los diagnósticos participativos de 
necesidades elaborados por las operaciones de Save the Children en el terreno. Esto 
incluye algunas consideraciones importantes, como garantizar la aplicación del 
interés superior de la niñez, en las leyes y las prácticas, y cómo incluir a las niñas y los 
niños en la formulación de políticas relevantes, el servicio de atención de protección, 
el registro civil y los compromisos de mantener unidas a las familias.   

27. La Universidad de New South Wales (UNSW, por sus siglas en inglés) informó sobre 
la Auditoría de Género que documenta las reuniones preparatorias del Foro, con un 
enfoque en mujeres y niñas, con la línea base para revisar el progreso desde una 
perspectiva de edad, género y diversidad (AGD, por sus siglas en inglés) (ver UNSW - 
Auditorías de género, disponible en inglés en: https://www.unhcr.org/resources-
5cc1a4e94.html). La UNSW alentó una participación transversal, significativa e 
impactante de las mujeres refugiadas. La UNSW presentó las barreras de protección 
clave y las recomendaciones para los compromisos en cada área temática y pidió a 
todos los copatrocinadores que asuman compromisos para garantizar la integración 
de las mujeres y las niñas.  

28. La Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT) expresó su apoyo al GRF e indicó 
que asiste al grupo de Energía e Infraestructura con una visión particular de 
conectividad para las personas refugiadas y las redes de telefonía móvil. La UIT 
anunció que el Secretario General participará en el Foro.  

29. El Consejo de Mujeres Refugiadas (WRC, por sus siglas en inglés) alentó los 
compromisos que tomen en cuenta la perspectiva de edad, género y diversidad; y 
tomó nota de la guía disponible en inglés en materia de "recursos transversales" en el 
sitio web del GRF.  

https://www.unhcr.org/5d9e34057
https://www.unhcr.org/5d9e34057
https://www.unhcr.org/5da819547
https://www.unhcr.org/5da819547
https://www.unhcr.org/5da819547
https://www.unhcr.org/5da819547
https://www.unhcr.org/resources-5cc1a4e94.html
https://www.unhcr.org/resources-5cc1a4e94.html
https://www.unhcr.org/resources-5cc1a4e94.html
https://www.unhcr.org/resources-5cc1a4e94.html
https://www.unhcr.org/5d4c0b6e7
https://www.unhcr.org/5d4c0b6e7
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